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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 5 

ΝΟΜΟΣ ΥΠ' ΑΡΙΘ. 9585. 

Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληντ- 
κῆς Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας 
του Ουζμπεκιστάν για την προώθηση και αμοιβαία προ- 
στασία των επενδώσεων. 

Ὁ ΠΡΟΕΔΡΟΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδοµε τον ακόλουθο νόµο που ψήφισε η Βουλή: 

Αρθρο πρώτο 

Κυρώνεται καὶ ἐχεῖ την ισχύ, πο ορίζει το ἄρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ της Κυ- 

Βέρνησης της Ἑλληνικῆς Δημοκρατίας καὶ της Κυβέρ- 

νησης της Δημοκρατίας του Ουζμπεκιστάν για την 

προώθηση καὶ αμοιβαία προστασία των επενδύσεων, 

που υπογράφηκε στην Αθήνα την Ίη Απριλίου 1997, 

της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική 

καὶ αγγλική γλὠσσα έχει ως εξῆς; 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ΤΗΣ ΞΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ΤΗΣ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΟΥΖΜΠΕΚΙΣΤΑΝ ΓΙΑ ΤΗΝ 

ΠΕΟΩΘΗΣΗ ΚΑΙ ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ 
ΤΩΝ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ 

Η Κυβέρνηση της Ἑλληνικής Δημοκρατίας καὶ ἡ Κυ- 

Βέρνηση της Δημοκρατίας τοῦ Ουζμπεκιστᾶν, 

ΑΠΟΚΑΛΟΥΜΕΝΕΣ εφεξής 'τα Συµβαλλόµενα Μέρη”, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να ενισχύσουν την οικονομική τους 
συνεργασία προς το αμοιβαίο ὀφελος των δύο Κρατών 
σε μακροχρόνια βάση, 

ΕΧΟΝΤΑΣ ως στόχο τη δημιουργία ευνοικών συνθη- 
κὠν για τις επενδύσεις επενδυτών του ενὸς Συµβαλ- 

λόµενου Μέρους στο ἔδαφος του ἄλλου ξυμβαλλόμενου 

Μέρους, 

15 Ιανουαρίου 19898 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι η προώθηση και προστασία 

των επενδύσεων, βάσει της παρούσας Συµφωνίας, θα 

τονωώσει την πρωταβουλία στον τοµέα αυτὸν, 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

ΑΡΘΡΟ 7 

Ορισμοί 

Για τοὺς ακοπούς της παρούσας Συμφωνίας; 

Ἱ. Ο ὄρος "επενδωση” σημαίνει κάθε εἰδους περιου- 

σιακὀ στοιχείο καὶ περιλαμβάνει ειδικότερα. ἀλλὰ ὄχι 

αποκλειστικά: 

α) κινητή καὶ ακίνητη ιδιοκτησία καὶ καῦς ἑμπιράγμµατο 
δικαίωμα. ὅπως ὅουλείες, νομή, υποθήκες, ἑυπραγµατες 

ασφάλειες και ενέχυρα, 

β) μετοχές, εταιρικα μερίδια, ομολογίες καὶ καῦς ἄλλη 

μορφή συμμετοχής σε εταιρία, 
γ) χρηματικές απαιτήσεις καὶ καάῶς ἄλλη συμβατική 

απαίτηση που ἔχει οικονομικὴ αξία, καθώς καὶ Ο ὔνεια 

συνδεοµενα µε επενξδυση. 

8) δικοιώματα πνευματικής καὶ βιομηχανικής ιδιοκτη- 

σίας, ευρεσιτεχνίες, σήματα, τεχνικὲς μέθοδσι τεχνο- 

γνωσίῖα, ετιχειρηματικὴ φήμη καὶ ἄλλα παρόμοια δικαιΏ-- 

ματα. 
εἰ δικαιώµατα εκχωρούμενα Βάσει νόµου ἡ συµβάσεως 

η βᾶσει αδειὼν εκξιδοµένων σύμφωνα µε το νόµο για 

την ἄσκηση οικονουικῆς ὅρααστηριότητας. 

Ενδεχόµενη µεταβολή του τύπου της επένδυσης που 

έχει πραγµατοποιηθεῖ δὅεν μεταβάλλει το χαροκτηρα 

της ως επένδυσης, 

2, ὉΟ Ὄρος απόδοση: σημαίνει τα ἐσοδὰ που αποφερεῖ 
μία επένδυση καὶ. περιλαµβάνει ειδικότερα, αλλά ὄχι 

αποκλειστικά, κέρδη, τόκους, μερίσματα, υπεραξία, ὂι- 

καιώματα πνειηατικής καὶ βιομηχανικής ιδιοκτησίας καὶ 

αμαιβὲς. 

3. Οι ὁροι “νόμοι” ἡ “νομοθεσία: σε σχέση µε κάθε 

Συμβαλλόµμενο Μέρος σημαίνουν, αντίστοιχα, νόμους” 

η νομοθεσία" του Κράτους του ενδιαφερόμενου Σωμ- 

βαλλόμενου Μέρους. 

4. Ὁ Ἂρης επενδυτής σημαίνει σε σχέση µε κάθε 

Συµβαλλόμενο Μέρος;
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α) φυσικα πρόσωπα ποὺ έχουν την ιθαγένεια της 

Ἑλληνικής Δημοκρατίας ἡ της Δημοκρατίας του Ουὐζ- 
μπτεκιστάν, αντίστοιχα, σύμφωνα µε τοὺς αντίστοιχους 
νόμους τους, 

β) νομικά πράσωπα που έχουν συσταθεί σύµφωνα µε 
τη νοµοθεσία του εν λογω Συµβαλλόμενου Μέρους. 

5. Ο όρος έδαφος Συµβαλλόμενου Μέρους" σημαΐνει 

το ἐδαφος υπό την κυριαρχία της Ἑλληνικῆς Δημοκρα- 
τας αφ' ενός καὶ της Δημοκρατίας του Ουζμπεκιστάν 

αφ' ετέρου, περιλαμβανομένων κάῑ τῶν χωρικών υδάτων, 
καθώς και την υφαλοκρηπίδα, επί της οποίας το αντί-- 

στοιχα Κράτος ασκεί κυριαρχικά δικαιώµατα ἡ δικαιο-- 

δοσία σύμφωνα µε το διεθνὲς δίκαιο. 

ΑΡΘΡΟ ἃ 

Προώθηση καὶ προστασία των ετιενδύσεων 

1. Κάθε Ξυμβαλλόμενο Μέρος προωθεί, στο ἐδαφός 

του. επενδύσεις επενδυτῶν τοῦ ἀλλου Ζυμβαλλόμενσια 

Μέρους καὶ κἄνει ὅεκτες τις επενδύσεις αυτες σύμφωνα 

με τῇ νομοθεσία του. 

2. Επενδύσεις επενδυτών Συµβαλλόμενου Μέρους 
απολαμβάνουν πάντοτε, στο ἔδαφος του ἄλλου Συµ-- 

βαλλόμευσω Μέρους, δίκαιης μεταχείρισης καὶ πλήρους 

προστασίας καὶ ασφάλειας, Κάθε Συµβαλλόμενο Μέρος 

εξασφαλίζει οτι η διαχείριση, συντήρηση, χρήση, εκµε- 

ταλλευση ἡ διάθεση, στο ἐξαφός του. επενδύσεων 
επευνδυτῶν του ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους δεν ποα-. 

Θακωλύεται καθ’ οιονδήποτε τρόπο µε µέτρα αξικαιο-- 
Ἀσψητα ἡ διακριτικῆς ρύσεως. 

3, Ἡ απόδοση των επενδύσεων καὶ. σε περίπτωση 
επανεπενδύσεως, το σχετικό εισόδημα, απολαμβάνουν 

της ἴδιας προστασίας µε τὴν αρχική επένδυση. 

4. Κάθε Σιµβαλλόμενο Μέρος τηρεί οποιαδήποτε 

ἄλλη υποχρέωση ἔχει αναλάβει σε σχέση µε επενδύσεις 

επενξυτῶν του ἄλλου Συµβαλλόμενου Μέρους. 

ΑΡΘΡΟ 3 

Μεταχείριση των επενξύσειυν 

Ἱ. Κάθε Συµβαλλόμενο Μέρος παραχωρεἰ στις επεν-- 

δύσεις, που πραγματοποιούνται στο ἐδαφός του από 

επενδυτὲς του ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, µετα- 

χείριση ὄχι Ἀιγότερο ευνοική από εκείνη πο παραχωρεί 

σε επενδύσεις των ἰδιων επενδωτών τοῦ ἡ σε επενδύσεις 

επενδυτών τρίτου κράτους, εφαρμοζομένης της εὐνοι-- 

κοτέρας µεταχειρίσεως., 

2. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος παραχωρεί στους ε- 
πενδιπὲς του ἆἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, ὁὅσόν 

αφορᾶ τη ὅραστηριοτητα που αναπτήσσουν στο ἐδαφός 

του σε σχέση µε επενδύσεις, μεταχείριση ὄχι λιγότερο 

εωνοική απὸὀ εκείνη που παραχωρεί στοὺς ιδίους επεν-- 

δυτὲς του ἡ ασε επενδυτὲς τρίτου κράτους, Ἑφαρμοζο- 
µένης της εωνοικοτέρας µεταχειρίσεως, 

3. Οἱ διατᾶξεις των παραγράφων Τ καὶ 2 του παρόντος 

ἂἀρθρου δεν συνεπάγονται υποχρέωση του ενὸς Συµ- 
βαλλόμενου Μέρους να επεκτείνει στους επενδυτές 

του ἄλλου Συµβαλλόμενου Μέρους τα πλεονεκτήματα 

οποιασδήποτε µεταχειρίσεως, προτμήσεως ἡ προνοµίου 

που απορρέουν από: 

α) τη συμμετοχή του σε υφιστάμενη ἡ μελλοντική 

τελωνειακή ἐνωση, οικονομική ένωση, συμφωνία περι-- 

φερειακῆς οικονοµικής ολοκλήρωσης ἡ παρόμοια διεθνή 
συμφωνία, ἡ 

β) διεθνή συμφωνία ἡ ρύθμιση σχετική εν ὁλω ἡ εν 

μέρει µε φορολογία. 

ΑΡΘΡΟ 4 
Απαλλοτρίωση 

Ἱ. Ἐπενδύσεις επενδυτών του ενὸς Σωμβαλλόμενου 
Μερους στο ἐδαφος του ἄλλου Συμβολλόμενου Μέρους 
δεν υπόκεινται σε απαλλοτρίωση, εθνικοποίηση ἡ ο- 
παιοδήποτε ἆλλο µέτρα, τα αποτελέσματα του αποίσυ 
ισοδυναμούν µε απαλλοτρίωση ἡ εθνικοποίηση (αποκα-- 
λούμενες εφεξής ᾽απαλλοτρίωση”), παρὰ μόνα για λο-. 
γους δημοσίου συμφέροντος, µε νόμιμες. διαδικασίες, 
σε µΠ διακριτική βάση καὶ κατόπιν καταβολής ἄμεσης, 

επαρκοὺς καὶ αποτελεσματικῆς αποζημιώσἒεως. Η απο- 

ζηµίωση αυτή εἶναι ίση µε την σγοραία αξία της Βιγείσας 

επενδύσεως αμέσως πρὺ; από το χρονικά σημείο κατά 

τα οποία ελήφθη τα συγκεκρηένο μέτρο ἡ έγινε ὅη- 

µοσίως γνωστό, επιλευσμένου τοῦ προγευνεστερου χρο- 
γικου σημείου. περιλαμβάνει τόκο. απὸ την ηµέρα της 

απαλλοτριώσεως ἕως Την ημέρα καταβολἠς, µε τὸ 

τρέχον τραπεζικὀ επιτόκισ του Συμβαλλάµενου Μέρους 
στο ἔξαφος του ὄποίου έχει πραγµατοποιηθεί η επὲν-- 

δωση καὶ μεταφέρεται ελεύθερα ᾱς ελεύθερα µετατρὲ-. 

Ψιμο. νόμισμα. 

Έ. Οι διατᾶξεις της παραγράφου Ἱ ταν παρόντος 

ἂρθρου εφασμόζονται επίσης και στην περίπτωση κατὰ 

την οποία Συμβαλλόμενο Μέρος προβαινει σὲ απαλ- 

λοτρίωση περιουσιακών στοιχείων εταιρίας, η οποία ἔχει 
συσταθεί σύµφωνα µε τη νομοθεσία τοῦ σε οποιοδήποτε 

σημείο το εδάφους του καὶ της οποίας επευδιτῆς του 

αλλου Συμβαλλόμενου Μέρους κατέχει -ιετοχές. 

ΑΡΘΡΟ 5 
Απιοζημιώσἒις 

Ἱ. Οι επενδυτὲς τοῦ ενός Ἐυμβαλλόυσνου Μέρους, 

των. αποίων οι επενδύσεις στο έδαφος του ἄλλου 

Συμβαλλόμενου Μέρους υφίστανται ζπµιες Ἀόγω πολὲ-- 

µου η ἄλλης ἑναπλης σύγκρουσης, καταστάσεως εκτα-. 
κτου ανάγκης, πολιτικὠῶν αυαταραχών η ἄλλων παρδᾶ- 

µοιων γεγονότων στο έδαφος τοῦ ἄλλου Συμβαλλόμενσυ 

Μέρους, απολαμβάνουν απὸ τὸ Ἀεύτερο Ξυυβαλλόμενο 

Μέρος μεταχείριση, Όσον αφορά την αποκατάσταση, 

αποζημίωση ἡ ἄλλου εἴδους διευθέτηση, ὄχι λιγότερο 

ευνοική απὀ εκείνη πο) το Συμβαλλόμευσ Μέρος αυτὸ 

επιφυλάσσει στοὺς ἰδιοὺς επενδητές του ἡ στους ε- 

πενδυτὲς τρίτου κράτους, εφαρμµοζοµένης της εωνοι-- 

κοτερᾶς μεταχειρίσεως, Προκύπτουσες πληρωμές κα-- 

ταβάλλονται αµέσως καὶ μεταφέρονται ελεύδερα ος 

ελεύθερα µετατρέψιμµο νόμισμα. 

2. Μη θιγομένων των διατᾶξεων της παραγράφου Ἰ 

του παρόντος ἀάρθραυ, επενδυτὲς του ενος Σιμβαλ- 

Άόμενου. Μέρους οἳ οποίοι, ᾱ- ὄποιαδήπατε απὀ πς 
περιπτώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο αυτή, 
υφίστανται ζημίες στο ἐξαφῶς τοῦ ἄλλου Ζυμβαλλοόμενου 

Μέρους λόγω: 

α) επιτάξεως της επενδύσεως τοὺς ἡ μέρους αυτής 

απὀ τις διτνάµεις ἡ αρχές του δεύτερου Συμβαλλόμενου 
Μέρους, ἡ 

β) καταστροφής της επενδύσεως τοὺς ἡ μέρους 
αυτὴς από πς δυνᾶμεις ἡ αρχές του δεύτερου Σιμµ- 

βαλλόμενου Μέρους, η οποία δεν Ἐεπεβάλλετο απὀ τις 

περιστᾶσεις, 

Ταγχάνουν άμεσης, επαρκούς καὶ αποτελεσματικής 

επανορθώσεως ἡ αποζημµιώσεως.



ΕΦΗΜΊΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ] 87 

ΑΡΘΡΟ 8 

Επαναπατρισμὸς της επενδύσεως 
καὶ της αποδόσεως της 

1. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη εγγυώνται, ἆσον αφορᾶ 

τις επενδύσεις επενδυτών του άλλου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, την ανεμπόδιστη μεταφορά της επενδώσεως 
και της αποδὀόσεώς της. 

Η. µεταφορᾶ πραγματοποιείται χωρίς καθυστέρηση, 

ᾱε ελεύθερα µετατρέψιμο νόμισμα, µε την ισοτιμία που 

επικρατεί στην αγωρά κατά την ημέρα της μεταφοράς. 
ἩΙ μεταφορά αυτή πραγματοποιείται μετὰ την πληρωμή 

όλων των σχετικῶν φόρων. 

2, Οι μεταφορὲς αυτές περιλαμβάνουν ειδικότερα, 

αλλά ὀχι αποκλειστικά: 
α) κεφάλαιο καὶ πρόσθετα ποσὰ για τη συντήρηση ἡ 

επεκταση της επένδυσης, 

β) κέρξη, τόκους, μερίσματα καὶ ἄλλα τρέχοντα εἰ- 

σοδήματα, 

γ) ποσᾶ για την εξόφληση δανείων, 
δ) δικαιώματα πνευματικῆς καὶ βιομηχανικής ιδιοκτη- 

σίας καὶ αμοιβές, 

ς) προϊόν πωλήσεως ἡ ρευστοποιήσεως της επἐν- 

δυσης ἡ μέρους αωτῆς, 
ατ) αποζημιώσεις, συμφωνα µε τα ἂρθρα 4 και 5. 

3. Μη θιγοµένων των. παραγράφων Ἱ καὶ 2 του 
παρόντος ἂρθροιι. ἑνα Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί 

να ζητήσει εκθἑἐσεις μεταφορᾶς συναλλάγματος ἡ ἄλλων 
νομµισματικὼν μέσων καὶ να εξασφαλίσει την εκτέλεση 

των αποφάσεων -- αστικές, διοικητικές καὶ ποινικὲς 

διαδικασίες, µέσω της ἴσης, µη διακριτικής καὶ καλόγἈστης 

εφαρμογής της νομοθεσίας του. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Υποκατάσταση 

1, Ἐάν οι επενδύσεις επενδυτή ενὸς Συµβαλλόμενου 

Μέρους στο έδαφος τοῦ ἄλλου Συµβαλλόμενου Μέρους 

είναι ασφαλισμένες για µη εμπορικούς κινδύνους, βάσει 

γόμιµου συστήµατος εγγυήσεως, καθε υποκατάσταση 

του ασφαλιστή στα δικαιώματα του ἓν λόγω επενδυτή, 

σύμφωνα µε τοὺς ὄρους της ασφάλειας αυτής, ανα-- 

γνωρίζεται απὀ το δεύτερο Συμβαλλόμενο Μέρος, µη 
θιγοµένων των δικαιωμάτων του επενδυτή, σύμφωνα µε 

το ἂρθρο 3 της παρούσας Συµφωνίας. 

2, Ὁ ασφαλιστής δεν δικαιούται να ασκήσει δικαιώµατα 

ἄλλα, πέραν των δικαιωμάτων που θα εδικαιούτο να 

ασκήσει ο επενδωτης. 

ᾱ. Διαφορές μεταξύ Συμβαλλόμενου Μέρους καὶ ᾱ- 

αφαλιστή Όα καταβάλλεται προσπάθεια να επιλίονται 
σύμφωνα µε τις διστάξεις του ἂρθρου Ὁ της παρούσας 

Συµφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Επίλωση διαφορών μεταξύ των 
Συµμβαλλόμενων Μερών 

Ἱ. Κάθε διαρορᾶ μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερῶν 

σχετική µε την ερμηνεία ἡ Την εφαρμογή της παροῦσας 
Συμφωνίας επιλύεται, εφόσον τοῦτο εἶναι δυνατόν, ὅια 

διαπραγματεύσεων, ὅια της διτιλωματικής οδού. 

2. Ἐάν η διαφορά δεν μπορέσει να διευθετηθεῖ κατ 

αυτόν τον τρόπο εντός ἐξι μηνών απὀ την ἐναρξη των 
διαπραγματεύσεων, υποβάλλεται σε διαιτητικὀ δικαστή-- 

ριςο κατόπιν αιτήσεως Ἑυμβαλλόμενου Μέρους. 

3. Τα ξιαιτητικὀ͵ δικαστήρια συγκροτείται σε κάθε 
συγκεκριμένη περίπτωση ως ακολούθως: Κάθε Συµβαλ-- 
λόμενο Μέρος ορίζει ἑνα διαιτητή καὶ αν ὅο αυτοί 
διαιτητὲς ορίζουν, κατάπιν μεταξύ τους συμφωνίας, 

υπήκου τρίτου κράτους, µε τὸ οποίο καὶ τα δύο Τωμ- 

βαλλόμενα Μέρη διατηρούν διπλωματικὲς σχέσεις, ως 
πρὀεδρο. Οι διαιτητὲς ορίζονται εντός τριῶν μηνών καὶ 

ἃ πρὠεδρος εντὰς πὲντε μηνών απὀ την ημερομηνία 

κατὰ την οποία Σιυμβαλλόμενο Μέρος γνωστοποίησε 

στα ἀλλο ΤΣυμβαλλάόμευς Μέρος την πρόθεσή του νὰ 
παραπέμψει τη διαφορᾶ σε διαιτητικὠὀ δικαστήριο. 

4, Εάν εντὸς των προθεσμιὼν που καθορίζοντα στην 

παράγραφο 3 του παρόντος ἀρθρου δεν έχουν γίνει 
οι αναγκαίοι διορισμοί, οποιοδήποτε απὀ τα Συμβαλλο-- 

μενα Μέρη μπορεῖ, ελλείψει ἄλλης συμφωνίας, να ζη-- 
τήσει απὀ του Προςδρο του Διεθνούς Δικαστηρίου να 

προβεί στους αναγκαίους διορισμοὺς. Ἐάν ο Πρόεδρος 

του. Διεθνούς Δικαστηρίου εἶναι υπήκοος ενὸς των 

Συμβαλλόμενων Μερῶν ἡ κωλύεται κατ΄ ἄλλόν τρόπο 

να ασκῆσει το εν λόγω καθήκον, καλείται να προβεί 

στοως αναγκαίους διαρισµοὺς ς Αντιπρόεδρος και. σε 
περίπτωση που! α τελειταῖος εἶναι ιπῆκοος Συµβαλλό- 

μενου Μέρους ἡ κωλύεται κατ’ άλλον τρόπα νὰ ασκήσει 

το εν Ἀόγῳ καθήῆΚον͵ το αρχαιότερο κατὰ σειρά μέλος 

του Δικαστηρίου πο. δεν εἶναι υπΏήκοος Σιηβαλλόμενσι: 

Μέρους καλείται να προβεί στους ανογκαίους. ξιορι-- 

σμούς. 

ἃ. Τα διαιτητικὂΆὂ δικαστήριο αποφασίζει συμφωνα με 

το νΏµα καὶ ιδίως, βάσει της παρούσας Συµφωνίας καὶ 

ἄλλων σχετικών συμιρωνιὼν μεταξή των Συμβαλλόμενων 

Μερῶν, καθὼς καὶ των γενικώς παραδεξεγµένων κα- 
ψόνων καὶ αρχών του διεθνοὺς δικαίου. 

Β. Τα δικαστήριο αποφασίζει την εσωτερικἠ του δια-- 

ὄικασία, εκτὸς εὖν τα Συμβαλλόμενα Μέρη ορίσουν 

άλλως, 

Το δικαστήριο εκδίδει την απόφασή του κατὰ πλεῖσ-- 
ψηφία. | απόφαση αυτή εἶναι τελική καὶ δεσμευτικῆ για 

τα Συμβαλλόμενα Μέρη. 

Ἱ. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος φέρει το κάστος του 

διαιτητή ττο όρισε το ἰδιο. καθως καὶ της εκπροσωπησής 

του. Τα κάστος το προξξρου, καθώς καὶ κάθε ἀἄλλο 

κάστος φέρουν τα Συμβαλλόμενα Μέρη εξίσου. Το 
δικαστήριο δύναται πᾶντως νᾱ ορίσει στην αποφασή 

του ὅτι ένα απὀ τα δὺτο Συμβαλλόμενα Μέρη ὅα φέρει 

μεγαλύτερο ποσοστά τοῦ κάστους καὶ η απέιραση αὐτὴ 

εἶναι δεσμευτική γιὰ τα Συμβαλλόμενα Μέρη. 

ΑΡΘΡΟ 83 
Επίλυση διαφορών πεταξί επενδυτή 

και Συμβαλλόμενου Μέρους 

Ἱ. Διαφορές μεταξύ επενδιτή του ενός Συμβαλλό-- 
μενου Μέρους καὶ του ἄλλου Σωμβαλλόμενου Μέρους, 

που αφορούν υποχρέωση του τελευταίου, βάσει της 
παρούσας Συµφωνίας, σχετική µε επένδυση του πρὠτου, 
επιλύεται, εφάσον τούτο εἶναι δυνατόν, απὀ τα Ενδια-- 

φερόµενα Μέρη φιλικἁ. 

2 Εἂν η εν λόγω διαφορά δεν μπορέσει να επιλυθεῖ 
εντός ἐξι μηνών απὸ την ηµεροµηνία κατά την οποία 
ἑνα από τα Μέρη ζήτησε τη φιλική διευθέτησή της, 

ενδιαφερόμενος επενδυτής μπορεί να υποβάλει τη ὅια-- 
φορά εἶτε στο αρμόδιο δικαστήρισ του Συμβαλλόμενου 
Μέρους, στο έδαφος τοῦ οποίου ἐχεῖ τιραγµατοποσηθεί 

η επένδυση, εἰτε ὅτη διεθνή διαιτησία. 
Κάθε Τιμβαλλώμενο Μέρος συγκατατίθεται δια της
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παρούσας Σιημρωνίας στην υποβολή των ον λόγω ἔια- 
φορῶν στη διεθνή διαιτησία. 

3, Εφόσον η διαφορά παραπεμφθεί στη διεθνή δὅιαι-- 
τησία, ο ενδιαφερόμενος επενδυτής μπορεί να υποβάλει 
τη διαφορᾶ εἴτε: 

α) στο Διεθνὲς Κέντρο για το Διακανονμισμό των 

Διαφορῶν εξ Επενδύσεων, που ιδρύθηκε µε τη Σύμβαση 
"δια την ρύθμισν των σχετιζοµένων προς τας επενδύ-- 
σεις διαφορών μεταξύ Κρατών καὶ υπηκόων άλλων 

Κρατών”, η οποία ανοίχθηκε για υπογραφή στη Ουᾶ- 

στυ/κτον Ώ.0. στις 18 Μαρτίου 1965, προς διευθέτηση 
ὅια της οὔού της συνδιαλλαγής ἡ της διαιτησίας, εἰτε 

β) σε αα πος διαιτητικὀ͵ δικαστήριο, το οποίο συνι-- 

στάται σύµφωνα µε τοὺς κανόνες περὶ διαιτησίας της 
Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για το Διεθνές ΕΞ- 

μπορικὸ Δίκαιο (Η1.Μ.Ο.Ι.Τ.Η.Α.Ε ). 
ἡ. Το δξιαιτητικὀ δικαστήριο επιλύει τη διαφορᾶ σύμ-- 

φωνα µε Ὡς ὅιατᾶξεις της παρούσας Συμφωνίας καὶ 

τους εφαρµοστέους κανόνες καὶ αρχὲς του διεθνούς 
δικαίου. Οι διαιτητικὲς αποφάσεις εἶναι τελεσΐδικες καὶ 

δεσμευτικὲς ια τα Μέρη της διαφορᾶς. Κάθε Συµβαλ- 
λόµενο Μέρος εφαρμαζει χωρῖς καθυστέρηση τς εν 

λόγω αποφάσεις καὶ τις εκτελεί στμφωνα µε την εθνική 

του νοµοθεσία. 

5, Κατὰ τη διάρκεια της διαωτητικήῆς διαδικασίας ἡ της 

εκτελέσεως της διαιτητικής αποφάσεως το Σωµβαλλό-- 

μενὸ Μέρος που ἐχει εμπλακεί στη διαφορά δεν δύναται 
να επικαλεσθεῖ ὅτι ὅ ἐπενδυτῆς του ἄλλου Συμβαλλό- 
μενου Μέρους ἔχει τύχει αποζημµιώσεως, εν ὁλω ἡ εν 

μέρει, Βάσει ασφαλιστικῆς συµβάσεως, 

ΑΡΘΡΟ 10 

Εφαρμογή ἁλλων διατάξεων 

Ἐφόσον η νοµοθεσία Συμβαλλόμενου Μέρους ἡ υφι- 
στάµμενες ἡ αναλαµβανόμενες στὸ μέλλον, βᾶσει του 

διεθνούς δικαἰοι;. μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών 
υποχρεώσεις επιπλέον της παρούσας Σιμιφωνίας πε- 

ριλαμβάνουν ρυθμίσεις, γενικὲς ἡ ειδικές, µε Ὡς οποίες 
παρέχετα τὸ δικαίωµα σε επενδύσεις επενδυτών του 
ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους για ευνοικότερη µετα- 

χειριση απὀ την προβλεπόμενη µε την παροῦσα Συµ- 

φωνία, οἱ ρυθμίσεις αυτὲς, στο μέτρο που εἶναι ευνοῖ-- 

κότερες, υπερισχύουν της παρούσας Συµφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Διαβουλεύσεις 

Κάθε φορά που κρίνεται απαραίτητο διεξάγονται δια- 
βουλεύσεις μεταξύ εκπροσώπων των Σωμβαλλόμε- 

νων Μερῶν, επί Θεμάτων πο αφορούν την εφαρμογή 
της παρούσας Συμφωνίας. Οἱ διαβουλεύσεις διεξάγονται 
κατόπιν προτάσεως Σωμβαλλόμενου Μέρους, ας χρόνα 
καὶ τόπο ποὺ; σωμφωνούνται ὅια της διπλωματικής οδού. 

ΑΡΘΡΟ 12 

Εφαρμογή 

Ἡ παρούσα Συμφωνία ειραρµόζεται επίσης σε επεν-- 

δύσεις ποι; πραγµατοποιήθηκαν πρὶν απὀ τη Βέση της 
σε ισχύ, απὀ επενδυτὲς του ενός Συμβαλλόμενου Μὲ- 

ῥους στα ἐδαφος τοι ἄλλου Συµβαλλόμενου Μέρους, 

σύμφωνα µε τη νοµοθεσία τοῦ τελευταίου. 

ΑΡΘΡΟ 13 

Θέση σε ισχό -- Διάρκεια - Λήξη 

Ἱ. Η. παρούσα. Συμφωνία τίθεται ᾱ- ισχὺ Τριάντα 

ημέρες απὰ την ημερομηνία κατὰ την οπαῖα τα Συµ- 

βαλλάμενα Μέρη αντήλλαξαν ἔγγραφες ανακοινώσεις, 

µε πς οποίες πληροφορούν ὅτι ολοκληρώθηκαν ὅι 

διαδικασίες που απαιτούνται απὀ τις αντίστοιχες νὸ-- 

µαθεσίες τοὺς ια το σκοπό αυτόν. Παραμένει σε ισχύ 

για µια περίοδο δέκα οτῶν απὀ την ημεραμηνία συτή. 

2, Ἑκτός εᾶν καταγγελθεῖ απὀ Σιῃιβαλλόμευς Μέρος 
τουλάχιστον ἑνα έτος πρὶν από την ημεραμηνίᾳ λήξεως 

της ισχὺύσς της, η παρούσα Συμφωνία παρατείνεται εν 

συνεχεία σιωπηρώς γα δεκαετείς περιόδους. Κάθε Συµ- 

βΒαλλόμενο Μέρος διατηρεί το δικαίωμα να καταγγείλει 

τη Συμφωνία, κατάπιν ανακουνωσεως, τουλάχιστον ἑνα 

ἑτος πριν από την ημερομηνία λήξεως της τρέχουσας 

περιάδου ισχύος της. 

3. σον αφορᾶ επενδύσεις που πραγματοποιήθηκαν 

πριν απδὀ την ημερομηνία καταγγελίας της παρούσας 

Συμφωνίας, τα προηγούμενα άρθρα εξακολουθούν να 

ισχώσωιν γα μπα περαιτέρῳ δεκαετῖα απὀ τν ημερομηνία 

αυτή. 
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